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SEJF Z ZAMKIEM CYFROWYM
SAFE MIT ZIFFERNSCHLOSS
СЕЙФ С ЦИФРОВЫМ ЗАМКОМ
СЕЙФ З ЦИФРОВИМ ЗАМКОМ
SEIFAS SU SKAITMENINE SPYNA
SEIFS AR CIPARU SLĒDZENI
PANCÉŘOVÁ POKLADNA Z DIGITÁLNÍM ZÁMKEM
PANCIEROVÁ POKLADNICA S ČÍSELNÝM ZÁMKOM
SZÁMZÁRAS SZÉF
SEIF CU BROASCA CU CIFRU
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PL DE RUS UA LT LV CZ SK HU RO

I N S T R U K C J A  O B S Ł U G I

1. drzwi
2. zamek cyfrowy
3. pokr t o
4. klawiatura
5. dioda gotowo ci (zielona)
6. dioda zu ycia baterii (czerwona)
7. dioda sygnalizacyjna ( ó ta)
8. pokrywa zamka klucza uniwersalnego
9. pokrywa baterii
10. przycisk zmiany kodu
11. zamek klucza uniwersalnego 

PL
1. Türe
2. Chiffreschloss
3. Handgriff
4. Tastatur
5. Bereitschaftsdiode (grün)
6. Abnutzungsdiode für Batterien (rot)
7. Signaldiode (gelb)
8. Deckel für den Schloss des zu 
Universalschlüssels
9. Deckel von Batterien
10. Taster für die Änderung des Codes
11. Schloss des zu Universalschlüssels 

DE
1.
2.
3.
4.
5.  ( )
6.  ( )
7.  ( )
8.
9.
10.
11. 

RUS

1.
2.
3.
4.
5.  ( )
6.  ( )
7.  ( )
8.
9.
10.
11. 

UA
1. durys
2. skaitmenin  spyna
3. galvut
4. klaviat ra
5. parengties šviesos diodas (žalias)
6. baterij  sunaudojimo šviesos diodas 
(raudonas)
7. signalinis šviesos diodas (geltonas)
8. universalaus rakto spynos dangtelis
9. baterijos dangtelis
10. kodo pakeitimo spaustukas
11. universalaus rakto spyna. 

LT
1. durvis
2. ciparu sl dzene
3. rokturis
4. tastat ra
5. gatav bas diode (za a)
6. izlietoto bateriju diode (sarkana)
7. signaliz cijas diode (dzeltena)
8. univers las atsl gas sl dzenes v ks
9. baterijas tvertnes v ks
10. koda main šanas poga
11. univers las atsl gas sl dzene

LV

1. dve e
2. digitální zámek
3. oto ný knoflík
4. klávesnice
5. dioda p ipravenosti (zelená)
6. dioda opot ebení baterie ( ervená)
7. signáliza ní dioda (žlutá)
8. víko zámka univerzálního klí e
9. kryt baterie
10. tla itko zm ny kódu
11. zámek univerzálního klí e

CZ
1. dvere
2. íselný zámok
3. oto ný knoflík
4. klávesnica
5. dioda pripravenosti (zelená)
6. dioda opotrebovania baterii ( ervená)
7. signáliza ná dioda (žltá)
8. pokrývka zámka univerzálného k ú a
9. pokrývka bateri
10. kláves zmeny kódu
11. zámok univerzálného k ú a

SK
1. ajtó
2. számzár
3. forgatógomb
4. billenty zet
5. készenléti dióda (zöld)
6. az elem használtságát jelz  dióda (vörös)
7. jelz  dióda (sárga)
8. az univerzális kulcs zárjának fed lapja
9. az elemtartó fed lapja
10. nyomógomb a kód módosításához
11. az univerzális kulcs zárja 

HU

1. u a
2. brasca cu cifru
3. mânierul
4. claviatura 
5. dioda de dispozi ie (verde)
6. dioda uzurii bateriilor ( ro ie)
7. dioda semnalizatoare (verde)
8. capacul brao tei cheei universale.
9. capacul bateriilor
10.butonul de schimbarea codului.
11. broasca cheei universale

RO
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1,5V
4xAA

Zasilanie
Speisung

Maitinimas
Elektroapg de
Napájení
Napájanie
Energiaforrás
Alimentarea

Przeczyta  instrukcj
Read the operating instruction
Bedienungsanleitung durchgelesen

 i i
Perskaityti instrukcij
J lasa instrukciju
P e tet návod k použití
Pre íta  návod k obsluhe
Olvasni utasítást
Cite ti instruc unile
Lea la instrucción

350x250
x250mm

Wymiary zewn trzne
Außenmaße

Išoriniai matmenys
rpuses izm ri

Vn jší rozm ry
Vonkajší rozmery
Bels  méretek
Dimensiunile exterioare

310x200
x200mm
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KÖRNYEZETVÉDELEM
A használt elektromos és elektronikus eszközök szelektív gy jtésére vonatkozó jelzés: A használt elektromos berendezések újrafelhasználható nyersanyagok – nem szabad 

ket a háztartási hulladékokkal kidobni, mivel az emberi egészségre és a környezetre veszélyes anyagokat tartalmaznak! Kérjük, hogy aktívan segítse a természeti források-
kal való aktív gazdálkodást az elhasznált berendezéseknek a tönkrement elektromos berendezéseket gy jt  pontra történ  beszállításával.  Ahhoz, hogy a megsemmisíten-
d  hulladékok mennyiségének csökkentése érdekében szükséges a berendezések ismételt vagy újra felhasználása, illetve azoknak más formában történ  visszanyerése. 

OCHRONA RODOWISKA
Symbol wskazuj cy na selektywne zbieranie zu ytego sprz tu elektrycznego i elektronicznego. Zu yte urz dzenia elektryczne s  surowcami wtórnymi - nie wolno wyrzuca
ich do pojemników na odpady domowe, poniewa   zawieraj  substancje niebezpieczne dla zdrowia ludzkiego i rodowiska! Prosimy o aktywn  pomoc w oszcz dnym go-
spodarowaniu zasobami naturalnymi i ochronie rodowiska naturalnego przez przekazanie zu ytego urz dzenia do punktu sk adowania zu ytych urz dze  elektrycznych. 
Aby ograniczy  ilo  usuwanych odpadów konieczne jest ich ponowne u ycie, recykling lub odzysk w innej formie.

UMWELTSCHUTZ
Das Symbol verweist auf ein getrenntes Sammeln von verschlissenen elektrischen und elektronischen Ausrüstungen. Die verbrauchten elektrischen Geräte sind Sekundär-
rohstoffe – sie dürfen nicht in die Abfallbehälter für Haushalte geworfen werden, da sie gesundheits- und umweltschädigende Substanzen enthalten! Wir bitten um aktive 
Hilfe beim sparsamen Umgang mit Naturressourcen und dem Umweltschutz, in dem die verbrauchten Geräte zu einer Annahmestelle für solche elektrischen Geräte gebracht 
werden. Um die Menge der zu beseitigenden Abfälle zu begrenzen,  ist ihr erneuter Gebrauch, Recycling oder Wiedergewinnung in anderer Form notwendig.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Symbol poukazuje na nutnos  separovaného zberu opotrebovaných elektrických a elektronických zariadení. Opotrebované elektrické zariadenia sú zdrojom druhotných
surovín – je zakázané vyhadzova  ich do kontejnerov na komunálny odpad, nako ko obsahujú látky nebezpe né udskému zdraviu a životnému prostrediu! Prosíme o 
aktívnu pomoc pri hospodárení s prírodnými zdrojmi a pri ochrane životného prostredia tým, že opotrebované zariadenia odovzdáte do zberného strediska opotrebovaných 
elektrických zariadení. Aby sa obmedzilo množstvo odpadov, je nutné ich opätovné využitie, recyklácia alebo iné formy regenerácie.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROST EDÍ
Symbol poukazuje na nutnost separovaného sb ru opot ebovaných elektrických a elektronických za ízení. Opot ebovaná elektrická za ízení jsou zdrojem druhotných 
surovin – je zakázáno vyhazovat je do nádob na komunální odpad, jelikož obsahují látky nebezpe né lidskému zdraví a životnímu prost edí! Prosíme o aktivní pomoc p i
úsporném hospoda ení s p írodními zdroji a ochran  životního prost edí tím, že odevzdáte použité za ízení do sb rného st ediska použitých elektrických za ízení. Aby se 
omezilo množství odpad , je nevyhnutné jejich op tovné využití, recyklace nebo jiná forma regenerace.

VIDES AIZSARDZ BA
Simbols r da izlietoto elektrisko un elektronisko iek rtu selekt vu sav kšanu, Izlietotas elektriskas iek rtas ir otrreiz jas izejvielas – nevar b t izmestas ar m jsaimniec bas
atkritumiem, jo satur substances, b stamas cilv ku vesel bai un videi! L dzam akt vi pal dz t saglab t dabisku bag t bu un sarg t v di, pasniegšot izlietoto iek rtu izlietotas 
elektriskas ier ces sav kšanas punkt . Lai ierobežot atkritumu daudzumu, tiem j b t v lreiz izlietotiem, p rstr d tiem vai dab tiem atpaka  cit  form .

APLINKOS APSAUGA
Simbolis nurodo, kad suvartoti  elektroniniai ir elektriniai renginiai turi b ti selektyviai surenkami. Suvartoti elektriniai rankiai, – tai antrin s žaliavos – j  negalima išmesti 
nam kio atliek  konteiner , kadangi savo sud tyje turi medžiag  pavojing  žmgaus sveikatai ir aplinkai! Kvie iame aktyviai bendradarbiauti ekonomiškame nat rali  ištekli
tvarkyme perduodant netinkam  vartoti  rank  suvartot  elektros rengini  surinkimo punkt . Šalinam  atliek  kiekiui apriboti yra b tinas j  pakartotinis panaudojimas, 
reciklingas arba medžiag  atgavimas kitoje perdirbtoje formoje.

PROTEJAREA MEDIULUI 
Simbolul adun rii selective a utilajelor electrice i electronice. Utilajele electrice uzate sunt materie prim  repetat  – este interzis  aruncarea lor la gunoi, deoarece con in
substan e d un toare s n t ii omene ti cât d un toare mediului! V  rug m deci s  ave i o atitudine activ  în ceace prive te gospod rirea economic  a resurselor naturale 
i protejarea mediului natural prin predarea utilajului uzat la punctul care se ocup  de asemenea utilaje electrice uzate. Pentru a limita cantit ile de eurilor eliminate este 

necesar  întrebuin atrea lor din nou , prin recyklind sau recuperarea în alt  form .

PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE
El símbolo que indica la recolección selectiva de los aparatos eléctricos y electrónicos usados. ¡Aparatos eléctricos y electrónicos usados son reciclados – se prohíbe tirarlos 
en contenedores de desechos domésticos, ya que contienen sustancias peligrosas para la salud humana y para el medio ambiente! Les pedimos su participación en la tarea 
de la protección y de los recursos naturales y del medio ambiente, llevando los aparatos usados a los puntos de almacenamiento de aparatos eléctricos usados. Con el fin 
de reducir la cantidad de los desechos, es menester utilizarlos de nuevo, reciclarlos o recuperarlos de otra manera.
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PL

CHARAKTERYSTYKA PRODUKTU

Parametr Jednostka miary Warto
Numer katalogowy 78641 78642
Materia Stal uspokojona Stal uspokojona
Wymiary zewn trzne (szer. x wys. x g b.) [mm] 350 x 250 x 250 310 x 200 x 200
Wymiary wewn trzne (szer. x wys. x g b.) [mm] 340 x 190 x 240 306 x 140 x 196
Grubo  drzwi [mm] 4 4
Grubo cian [mm] 2 1,5
Waga [kg] 12,5 6,5
Zasilanie 4 baterie typu AA (1,5V)
Mechanizm rygluj cy Dwa cylindryczne bolce
Zamek Elektroniczny - PIN (kombinacja 3 - 8 cyfr)

OTWIERANIE SEJFU

Wprowadzi  (ustawiony uprzednio za pomoca metody opisanej poni ej) kod za pomoc  klawiatury numerycznej i nacisn  kla-
wisz „A”, lub „B”. Po wprowadzeniu kodu, w ci gu 5 sekund, trzeba przekr ci  klucz lub pokr t o, nast pnie poci gn  drzwiczki 
do siebie.
Po ka dym naci ni ciu klawisza, za wieci si ó ta dioda, oraz b dzie s yszany krótki sygna  d wi kowy, oznacza to, e numer 
zosta  wprowadzony do pami ci mikroprocesora. Po poprawnym wprowadzeniu kodu, po naci ni ciu klawisza „A” lub „B”, ó ta
dioda b dzie krótko miga , oraz b dzie s yszalny krótki sygna  d wi kowy. Je li po wprowadzeniu kodu, ó ta dioda b dzie miga
d u ej, oraz sygna  d wi kowy b dzie s yszalny d u ej, oznacza to, e wprowadzono niepoprawny kod. Trzykrotne wprowadzenie 
niepoprawnego kodu skutkuje zablokowaniem mo liwo ci wprowadzenia kodu przez nast pne 20 sekund. Je li nast pne trzy 
próby b d  niepoprawne, mo liwo  wprowadzenia kodu jest blokowana na 5 minut.

UWAGA! Ze wzgl dów bezpiecze stwa, zaleca si  nie przechowywa  zapisanego kodu otwieraj cego, w pobli u sejfu.

ZAMYKANIE SEJFU

Zamkn  drzwi sejfu, a nast pnie, przekr ci  pokr t o do pozycji pionowej.

ZMIANA KODU SZYFROWEGO

Otworzy  drzwi sejfu, a nast pnie nacisn  czerwony przycisk (10 na III). Po za wieceniu si ó tej diody, trzeba, w ci gu 30 
sekund, wprowadzi  nowy kod, a nast pnie nacisn  klawisz „A” lub „B”, aby zatwierdzi  zmian . Nowy kod musi si  sk ada  z: 
od 3 do 8 cyfr.
W przypadku wprowadzenia niepoprawnej sk adni kodu, ó ta dioda b dzie miga , oraz b dzie s yszalny sygna  d wi kowy. Aby 
zmieni  kod, nale y powtórzy  procedur .

KLUCZ UNIWERSALNY

Je li kod zosta  zapomniany, nale y u y  klucza uniwersalnego. Najpierw trzeba zdj  pokryw  zabezpieczaj c  zamek klucza 
uniwersalnego. Pokrywa znajduje si  obok pokr t a otwieraj cego sejf. Po zdj ciu pokrywy nale y w o y  klucz do zamku i prze-
kr ci  go w lewo, a nast pnie trzeba przekr ci  pokr t o otwieraj ce sejf. Nast pnie mo na otworzy  drzwi sejfu. 

Uwaga! Nie wolno klucza uniwersalnego zamyka  wewn trz sejfu.

WYMIANA BATERII

Je li wieci czerwona dioda oznacza, to, e trzeba wymieni  baterie zasilaj ce. Przed zamkni ciem drzwi, trzeba sprawdzi , czy 
baterie zosta y zainstalowane poprawnie.
Stosowany rodzaj baterii, to 4 baterie typu AA (1,5V).
Trzeba wymieni  wszystkie cztery baterie, nie wolno stosowa  cz ciowo zu ytych baterii razem ze wie ymi. Skróci to czas 
dzia ania baterii. Zaleca si  tak e, aby wszystkie baterie pochodzi y od jednego producenta.
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B E D I E N U N G S A N L E I T U N G

PRODUKTCHARAKTERISTIK

Parameter Maßeinheit Wert
Katalognummer 78641 78642
Material Beruhigungsstahl Beruhigungsstahl
Außenmaße (Breite x Höhe x Tiefe) [mm] 350 x 250 x 250 310 x 200 x 200
Innenmaße (Breite x Höhe x Tiefe) [mm] 340 x 190 x 240 306 x 140 x 196
Türdücke [mm] 4 4
Wanddücke [mm] 2 1,5
Waage [kg] 12,5 6,5
Speisung 4 Batterien Typ AA (1,5V)
Riegelmechanismus Zwei zylindrische Bolzen
Schloss Elektronisches – PIN (Kombination von 3–8 Ziffer)

ÖFFNUNG DES SAFES

Führe den Code mit der Ziffertastatur ein und drücke die Tasten „A” oder „B”. Nach der Einführung des Codes soll man innerhalb 
von 5 Sekunden den Schlüssel oder Handgriff umdrehen, nachdem die Türchen an sich anziehen.
Nach jeder Andrückung der Taste leucht sich gelbe Diode und ein kurzes Schallsignal wird hörbar. Das bedeutet, dass die 
Nummer in den Speicher des Mikroprozessors eingeführt wurde. nach der richtigen Einführung des Codes, nach der Andrückung 
der Taste „A” oder „B” wird gelbe Diode kurz blinken und ein kurzes Schallsignal wird hörbar. Wenn nach der Einführung des 
Codes gelbe Diode länger blinken wird und das Schallsignal länger hörbar wird, bedeutet das, dass unrichtiger Code eingeführt 
wurde. Dreimalige Einführung des unrichtigen Codes verursacht die Blockierung eine Möglichkeit der Einführung des Codes 
durch folgende 20 Sekunden. Wenn folgende drei Proben unrichtig werden, ist die Möglichkeit der Einführung des Codes auf 5 
Minuten blockiert.

ACHTUNG! In Hinsicht auf Sicherheit empfehlt man den aufgeschriebenen Code in der Nähe des Safes nicht aufbewahren.

SCHLIESSUNG DES SAFES

Schließe die Safetüre und nachdem drehe den Handgriff in die vertikale Position um. 

ÄNDERUNG DES CHIFFRECODES

Öffne die Safetüre und nachdem drücke den roten Taster (10 auf III). Nach der Beleuchtung der gelben Diode soll man innerhalb 
von 30 Sekunden neuen Code einführen und nachdem die Taste „A” oder „B” andrücken, um die Änderung zu betätigen. Neuer 
Code muss von 3 bis 8 bestehen.
Im Falle der Einführung unrichtiger Zusammenstellung des Codes wird gelbe Diode blinken und das Schallsignal wird hörbar. Um 
der Code zu ändern, soll man die Prozedur vom 3.a. wiederholen.

UNIVERSALSCHLÜSSEL

Wenn der Code vergessen wurde, soll man den Universalschlüssel anwenden. Erst soll man den Schutzdeckel des Schlosses 
des Universalschlüssels abnehmen. Det Deckel befindet sich neben des Handgriffs für die Öffnung des Safes. Nach der Ab-
nehmung des Deckels soll man den Schlüssel in den Schloss einlegen und nach links umdrehen, und nachdem soll man den 
Handgriff für die Öffnung des Safes umdrehen.

Achtung! Die Schließung des Universalschlüssels innen des Safes ist verboten.

AUSTAUSCH DER BATTERIE

Wenn sich rote Diode gleichzeitig beleuchten, bedeutet das, dass man die Speisebatterien soll. Vor der Schließung von Türen soll
man überprüfen, ob die Batterien richtig installiert wurden. 
Benutzte Arte von Batterien - 4 Batterien Typ AA (1,5V).
Man soll alle vier Batterien austauschen. Die Benutzung teilweiser genutzter Batterien zusammen mit den frischen Batterien ist 
verboten. Damals verkürzt sich eine Wirkungszeit der Batterien. Es empfehlt sich auch, um alle Batterien vom dieselben Hersteller
zu stammten.
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78641 78642
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A P T A R N A V I M O  I N S T R U K C I J A

GAMINIO CHARAKTERISTIKA

Parametras Mato vienetas Vert
Katalogo numeris 78641 78642
Medžiaga Ramaus stingimo plienas Ramaus stingimo plienas
Išoriniai matmenys (plotis x aukštis x gylis) [mm] 350 x 250 x 250 310 x 200 x 200
Vidiniai matmenys (plotis x aukštis x gylis) [mm] 340 x 190 x 240 306 x 140 x 196
Dur  storis [mm] 4 4
Sien  storis [mm] 2 1,5
Svoris [kg] 12,5 6,5
Maitinimas 4 baterijos tipo AA (1,5V)
Sklend s mechanizmas Du cilindriniai skl s iai
Spyna Elektronin  – PIN (3 – 8 skaitmen  kombinacija)

SEIFO ATIDARYMAS

Skaitmenin s klaviat ros pagalba veskite kod  ir spauskite „A”, arba „B” klaviš . vedus kod , per 5 sekundes reikia pasukti rakt
arba galvut , o po to patraukti duris  save. 
Po kiekvieno klavišo spaudimo užsižiebs geltonas šviesos diodas ir bus girdimas trumpas garsinis signalas, o tai reiškia, kad 
skai ius liko vestas  mikroprocesoriaus atmint . Taisyklingo kodo vedimo ir klavišo „A” arba „B” spaudimo pasekm je šviesos 
diodas trumpai mirks s ir pasigirs trumpas garsinis signalas. Jeigu po kodo vedimo diodas mirks s ilgiau ir bus girdimas ilgesnis 
garsinis signalas, tai reiškia, kad buvo vestas netaisyklingas kodas. Tris kart vedus netaisykling  kod , kodo vedimo galimyb
yra blokuojama per 20 sekundži . Jeigu tolimesni trys kodo vedimo bandymai bus klaidingi, galimyb vesti kod  bus užblokuota 
per 5 minutes.

D MESIO! Saugos sumetimais rekomenduojama nelaikyti užrašyto atidaran iojo kodo arti seifo. 

SEIFO UŽDARYMAS

Uždarykite seifo duris, o po to pasukite galvut  statmen  pad t .

ŠIFRUOJAN IO KODO PAKEITIMAS

Atidarykite seifo duris, o po to spauskite raudon  spaustuk  (10  III). Užsižiebus geltonam diodui reikia laike 30 sekundži vesti
nauj  kod , o po to spausti „A” arba „B” klaviš  pakeitimui užtvirtinti. Naujame kode turi b ti nuo 3 iki 8 skaitmen .
Tuo atveju, jeigu bus vestas netaisyklingas kodo rinkinys, geltonas šviesos diodas prad s mirks ti ir bus girdimas garsinis si-
gnalas. Tam, kad pakeisti kod  reikia pakartoti proced r .

UNIVERSALUS RAKTAS

Jeigu kodas užsimiršo, reikia panaudoti universal  rakt . Pirmiausiai reikia nuimti dangtel , kuris gaubia universalaus rakto spyn .
Dangtelis yra šalia seifo atidarymo galvut s. Nu mus dangtel  reikia d ti rakt  spyn  ir pasukti j  kair , o po to pasukti seifo 
atidarymo galvut . To pasekm je seifo duris galima atidaryti. 

D mesio! Negalima universalaus rakto uždaryti seifo viduje.

BATERIJOS KEITIMAS

Jeigu tuo pat metu švie iair raudonas šviesos diodas, tai reiškia, kad maitinimo baterijas reikia pakeisti. Prieš užsklendžiant duris 
reikia patikrinti ar baterijos yra taisyklingai d tos.
Vartojam  baterij  tipas: 4 baterijos tipo AA (1,5V).
Keisti reikia visas 4 baterijas, negalima naudoti sunaudotas baterijas kartu su naujomis. Tai sutrumpint  baterij  tinkamumo laik .
Rekomenduojama taip pat, kad visos baterijos b t  nuo to paties gamintojo. 
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LV

L I E T O Š A N A S  I N S T R U K C I J A

PRODUKTA RAKSTUROJUMS

Parametrs M rvien ba V rt ba
Kataloga numurs 78641 78642
Materi ls Apmierin ts t rauds Apmierin ts t rauds

rpuses izm ri (plat. x augst. x dzi .) [mm] 350 x 250 x 250 310 x 200 x 200
Iekšpuses izm ri (plat. x augst. x dzi .) [mm] 340 x 190 x 240 306 x 140 x 196
Durvju biezums [mm] 4 4
Sienas biezums [mm] 2 1,5
Svars [kg] 12,5 6,5
Elektroapg de 4 AA baterijas (1,5V)
Sl gšanas meh nisms Divas cilindriskas bultas
Sl dzene Elektroniska – PIN (3 – 8 ciparu kombin cija)

SEIFA ATV RŠANA

Ievadi kodu ar numura tastat ru un piespiež „A” vai „B” pogu. Par koda ievad šanu, 5 sekundes laik , j rot  atsl gu vai rokturu, 
p c tam pastiept durvju uz sevi.
P c katru tausti a piespiešanu aizdedzas dzeltena diode un ir dzird ts ss ska a sign ls, tas noz me, ka numurs ir ievad ts uz 
mikroprocesora atmi u. P c pareizu numura ievad šanu, „A” vai „B” pogas piespiešanu, dzeltena diode sp gos un b s dzird ts ss
ska a sign ls. Kad p c koda ievad šanu diode sp gos ilg ko laiku un ska a sign ls b s ilg kais, tas noz me, ka bija novad ts ne-
pareizs kods. Gad jum , kad nepareizs kods ir ievad ts tr s reizes, seifs blo s uz 20 sekund m. Gad jum , kad v lreiz nepareizs 
kods ir ievad ts tr s reizes, seifs blo s uz 5 min t m.

UZMAN BU! Rekomend jam neglab t ierakst to atv ršanas kodu pie seifa, jo tas nav droši.

SEIFA SL GŠANA

Sl gt seifa durvju un rot t rokturu uz vertik lo poz ciju.

ŠIFRA KODA MAIN ŠANA

Atv rt seifa durvju, p c tam piespiest sarkano pogu (10 III.). Kad dzeltena diode sp gos, 30 sekundes laik  j ievada jauno kodu, 
p c tam piespiest „A” vai „B” pogu, lai apstiprin t main šanu. Jaun  kod  j b t no 3 l dz 8 cipariem.
Gad jum , kad ir ievad ta nepareiza koda forma, dzeltena diode sp gos un b s dzird ts ska a sign ls. Lai main t kodu, j atk rto
proced ru.

UNIVERS LA ATSL GA

Gad jum , kad kods ir aizmirsts, j lieto univers lo atsl gu. Pirmk rt j no em univers las atsl gas sl dzenes nodrošin šanas 
v ku. V ks atrodas pie seifa atv ršanas rokturi. P c v ka no emšanu j novieto atsl gu sl dzen  un rot t uz kreisu, p c tam 
j rot  seifa atv ršanas rokturi. P c tam var atv rt seifu.

Uzman bu! Nedr kst sl gt univers lo atsl gu seif .

BATERIJAS MAIN ŠANA

Gad jum , kad vienlaic gi staro sarkana diode, taz noz me, k  j maina baterijas. Pirms durvju sl gšanas j kontrol , vai baterijas 
ir pareizi novietotas.
Lietotas baterijas: 4 baterijas AA tipa (1,5V).
J maina visas etras baterijas, nedr kst lietot da ji izlietoto bateriju kop  ar jaun m. Tas var sa sin t baterijas darb bu. Rekomen-
d jam ar , lai visas baterijas bija no viena ražot ja.
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CZ

N Á V O D  P R O  O B S L U H U

CHARAKTERISTIKA VÝROBKU

Parametr M rná jednotka Hodnota
Katalogové íslo 78641 78642
Materiál Uklidn ná ocel Uklidn ná ocel
Vn jší rozm ry (šírka. x vyška. x hloubka.) [mm] 350 x 250 x 250 310 x 200 x 200
Vnit ní rozm ry (šírka. x vyška. x hloubka.) [mm] 340 x 190 x 240 306 x 140 x 196
Tlouštka dve í [mm] 4 4
Tlouštka st n [mm] 2 1,5
Váha [kg] 12,5 6,5
Napájení 4 baterie druh AA (1,5V)
Západkové ústrojí Dvá válcovité kolí ky
Zámek Elektronický - PIN (kombinace 3 - 8 ísel)

ODMYKÁNÍ PANCÉ OVÉ POKLADNY

Použitím digitální klávesnice zavést kód a stla it tla ítko „A”, nebo „B”. Po zavédení kódu, b hem 5 vte ín, je pot eba oto it klí
nebo oto ný knoflík, a pak p itáhnout dví ka k sob .
Po každem stla ení tla ítka se svíti žlutá dioda, a také bude slyšet kratký zvuk, to znamená, že íslo je už v pam tí mikropro-
cesora. Po spravným zavédení kódu, po stla ení tla ítka „A” nebo „B”, žlutá dioda bude kratce blikat, a také bude slyšet kratký 
zvuk. Pokud po zavédení kódu, žlutá dioda bude blikat déle, a také zvuk bude delší, to znamená, že íslo kódu je nespravné. 
Trojnásobné zavédení nespravného kódu blokuje možnost uplatn ní kódu delších 20 vte ín. V p ípad , že následující v po adí t í
další pokusy budou nespravné, možnost uplatn ní kódu je blokovaná na 5 minut.

POZOR! Z bezpe nostních d vod , se doporu uje neuschovávat zaznamenaného kódu otevirajícího, pobliž pancé ové poklad-
ny.

UZAVÍRANÍ PANCÉ OVÉ POKLADNY

Uzav íj dve e pancé ové pokladny, a pozd ji oto  knoflík do svislého sm ru.

ZM NA ŠIFROVANÉHO KÓDU 

Otev it dve e pancé ové pokladny, a pozd ji vtisknout ervené tla ítko (10 na III). Po rozesvicení žluté diody, je t eba b hem 30 
vte ín, uplatnit nový kód, a pak vtisknout tla itko „A” nebo „B”, pro potvrzení zm ny. Nový kód musi být složený: od 3 až 8 ísel.
V p ípad  nespravného kódu, žluta dioda bude mihotat, a také bude slyšet zvukový signál. Pro zm nu kódu, je t eba opakovat 
postup.

UNIVERZÁLNÍ KLÍ

V p ípad  zapomenutí kódu, je pot eba použití univerzálního klí e. Nejprve je t eba sundat víko zabezpe ující zámek univerzál-
ního klí e. Kryt se nacházi vedle oto ného knoflíku oteviracjícího pancé ovou pokladnu. Po sundání krytu je t eba zasunout klí
do zámku, oto it doleva, a pak oto it knoflíkem oteviracjícím pancé ovou pokladnu. Pozdeji je možno otev it dve e pancé ové
pokladny. 

Pozor! Nesmi se univerzálního klí e uzavirat uvnít  pancé ové pokladny. 

VYM NA BATERIE

V p ípad , že sou asn  se svíti ervená dioda, to znamená, že je pot eba vym nit napájací baterie. P ed uzav ením dve e, je 
t eba zkontrolovat, zda baterie jsou zainstalované spravn .
Použivaný druh baterie, to 4 baterie typu AA (1,5V).
Náhradit novými je t eba všechný ty i baterie, nesmi se použivat aste n  opot ebených baterii sou asn  z erstvými. Zkracuje 
to podstatn  u innost baterie. Doporu uje se také, aby veškerý baterie byly p vodem od jedného výrobce. 
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SK

N Á V O D  K  O B S U H E

CHARAKTERISTIKA VÝTVORU

Velí ina Meracia jednotka Hodnota
Katalogové íslo 78641 78642
Materiál Uklidnená ocel Uklidnená ocel
Vonkajší rozmery (šírka. x vyška. x h bka.) [mm] 350 x 250 x 250 310 x 200 x 200
Vnútorné rozmery (šírka. x vyška. x h bka.) [mm] 340 x 190 x 240 306 x 140 x 196
Hrúbka dverí [mm] 4 4
Hrúbka sten [mm] 2 1,5
Váha [kg] 12,5 6,5
Napájanie 4 baterie typu AA (1,5V)
Západkový mechanizmus Dvá cylindrické kolí ky
Zámok Elektronický – PIN (kombinace 3 – 8 ísel)

ODMYKÁNIE PANCIEROVÉ POKLADNICY

Použitím íselné klávesnice uplatni  kód a pritisnú  kláves „A”, alebo „B”. Po uplatneniu kódu, po as 5 sekund, je potreba oto i
k ú  alebo oto ný knoflík, a potom pritahnu  dvierka k sebe.
Po každem pristisnuti klávesu sa svieti žltá dioda, aj bude po u  kratký zvukový signál, to znamená, že íslo je už dano 
do pamäti mikroprocesora. Po spravném zavédení kódu, po pristisnuti klávesu „A” alebo „B”, žltá dioda bude krátko miha ,
aj bude po u  kratký zvukový signál. Ak po uplateneniu kódu, žltá dioda bude miha  dlho, aj zvuk bude predlžený, to znamená, 
že íslo kódu je nespravné. Trojnásobné zavédení nespravného kódu blokuje možnos  uplatnenia kódu nasledujúcich po sebe 20 
sekund. V prípade, že následujúcí po sebe trí další pokusy budu nespravné, možnos  uplatnenia kódu je blokovaná na 5 minut.

POZOR! Z bezpe nostních prí in, sa doporu uje neuschováva  zaznamenaného kódu odmykánia, v blízkosti pancierové po-
kladnicy.

UZAVIERANIE PANCIEROVÉ POKLADNICY

Je treba uzavrie  dvere pancierové pokladnicy, a potom oto i  knoflík do zvislého smeru.

ZMENA ŠIFROVANÉHO KÓDU 

Otevori  dvere panciervé pokladnicy, a potom pritisnú ervený kláves (10 na III). Po zasvieceniu žlté diody, je treba po as 30 
sekund, uplatni  nový kód, a potom pritisnú  kláves „A” alebo „B”, pre potvrzenie zmeny. Nový kód musi by  zložený: od 3 až 8 
ísel.

V prípade nespravného kódu, žlta dioda bude miha , aj bude možnos  po u  zvukový signál. Pre zmenu kódu, je treba zopakova
postup.

UNIVERZÁLNÍ K Ú

V prípade zabudnutia kódu, je potreba použití univerzálního k ú a. Predovšetkým je treba s a  vrchnák zabezpe ujúcí zámok 
univerzálního k ú a. Pokrývka sa nachádza ved a oto ného knoflíku odmykánia pancierové pokladnicy. Po s ati pokrývky je treba 
zasunu  k ú  do zámku, oto i  nálavo, a potom oto i  knoflíkem odmykajúcím pancierovu pokladnicu. Potom je možno otvori
dvere pancierové pokladnicy. 

Pozor! Nesmi sa univerzálního k ú a uzavira  dovnútra pancierové pokladnicy. 

VYMENA BATERIE

V prípade, že sú asne sa zasvieti ervená dioda, to znamená, že je potreba vymeni  napájací baterie. Pred uzavretím dveee, je 
treba skontrolova , i baterie su zainstalované spravne.
Použivaný druh baterie, to 4 baterie typu AA (1,5V).
Náhradi  novými je treba všetké štyri baterie, nesmi sa použiva iasto né opotrebovaných baterii zárove  s novými. Skracuje to 
podstatne u innos  baterie. Odporu uje sa aj, aby všetké baterie byly pôvodom od jednoho výrobca. 
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HU

K E Z E L É S I  U T A S Í T Á S

A TERMÉK JELLEMZ I

Paraméter Mértékegység Érték
Katalógusszám 78641 78642
Anyag Nyugtatott acél Nyugtatott acél
Bels  méretek (hossz. x szél. x mag.) [mm] 350 x 250 x 250 310 x 200 x 200
Küls  méretek (hossz. x szél. x mag.) [mm] 340 x 190 x 240 306 x 140 x 196
Az ajtó vastagsága [mm] 4 4
A fal vastagsága [mm] 2 1,5
Súly [kg] 12,5 6,5
Energiaforrás 4 db AA típusú elem (1,5V)
Zármechanizmus Két, hengeres csapszeg 
Zár Elektronikus - PIN (3 - 8 számjegy kombinációja)

A SZÉF KINYITÁSA

Írja be a numerikus billenty zet segítségével a kódot, és nyomja meg az „A” vagy a „B” billenty t. A kód beírása után, 5 másod-
percen belül, el kell fordítani a kulcsot vagy a forgatógombot, majd az ajtócskát magunk felé kell húzni. 
b) A nyomógombok minden megnyomása után világít a zöld dióda, valamint egy rövid hangjelzés hallható, ami azt jelenti, hogy 
a szám el lett raktározva a mikroprocesszor memóriájába. A kód helyes beírása és az „A” vagy „B” billenty  lenyomása után egy 
sárga dióda fog rövid ideig villogni, és egy rövid hangjelzés lesz hallható. Ha a kód beírása után a sárga dióda hosszabb ideig
villog, és a hangjelzés is hosszabb ideig hallható, az azt jelenti, hogy rossz kódot írt be. Rossz kód beírása háromszor egymás
után, lehetetlenné teszi újabb kód beírását a következ  20 másodpercre. Ha a következ  három próba sikertelen, 5 percig nem 
lehet újabb kódot beírni.

FIGYELEM! Biztonsági szempontból ajánlott, hogy a feljegyzett nyitókódot ne tartsa a széf közelében.

A SZÉF ZÁRÁSA

Csukja be a széf ajtaját, majd állítsa a forgatógombot függ leges helyzetbe.

A SZÁMKÓD MEGVÁLTOZTATÁSA

Nyissa ki a széf ajtaját, majd nyomja meg a piros nyomógombot (10. a III-ason). A sárga dióda kigyulladása után, 30 másodpercen
belül be kell írni az új kódot, majd meg kell nyomni az „A” vagy „B” billenty t, a változás meger sítésére. Az új kódnak 3 - 8 db 
számjegyb l kell állnia.
Ha a beírt kód nem jó, a sárga dióda villogni fog, és hangjelzés hallható. A kód módosítása érdekében meg kell ismételni a 
pontban leírt eljárást.

UNIVERZÁLIS KULCS

Ha elfelejtette a kódot, akkor az univerzális kulcsot kell használni. El bb le kell venni az univerzális kulcs zárját biztosító fed lapot.
A fed lap a széfet nyitó forgatógomb mellett található. A fed lap levétele után be kell tenni a kulcsot a zárba, és el kell fordítani 
balra, majd el kell fordítani a széfet nyitó forgatógombot. Ezután ki lehet nyitni a széfet. 

FIGYELEM! Nem szabad az univerzális kulcsot bezárni a széf belsejébe. 

AZ ELEM CSERÉJE

Ha a sárga dióda egyszerre világít, az azt jelenti, hogy ki kell cserélni az energiaellátást biztosító elemet. Az ajtó becsukása el tt
ellen rizni kell, hogy az elemeket jól helyezték-e be.
Az alkalmazott elemfajta: 4 db AA típusú elem (1,5V).
Ki kell cserélni mind a négy elemet, nem szabad használt elemeket együtt használni az újakkal. Ez lerövidíti az elemek élettarta-
mát. Az is ajánlatos, hogy minden elem ugyanolyan gyártmányú legyen. 
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RO

I N S T R U C Ţ I U N I  D E  D E S R V I R E

CARACTERISTICILE PRODUSULUI 

Parametrul Unit de m sur Valoarea
Num rul de catalog 78641 78642
Materialul O el calmat O el calmat
Dimensiunile exterioare (l . x în .x adân) (mm) 350 x 250 x 250 310 x 200 x 200
Dimensiunile interioare (l . x în .x adân) (mm) 340 x 190 x 240 306 x 140 x 196
Grosimea u ei (mm) 4 4
Grosimea pere ilor (mm) 2 1,5
Greutatea (kg) 12,5 6,5
Alimentarea 4 baterii tip AA (1,5 V)
Dispozitiv de blocare Dou  grinzi cilindrice
Broasca Electronic  – PIN (combina i de 3-8 cifre)

DESCHIDEREA SEIFULUI

Cu ajutorul claviaturei numerice se introduce codul, apoi se apas  butonul „A”, sau „B”. Dup  5 secunde dela introducerea codului 
trebuie întoars  cheia sau mânierul, apoi se trage u a spre sine.
Ap sând butonul claviaturei se aude un scurt semnal acustic i se aprinde o diod  galben , care arat  c  num rul respectiv este 
primit de microprocesor. Dup  introducerea corect  a codului ales i ap sarea butonului „A” sau „B” se va auzi un scurt semnal 
acustic, iar dioda va pulsa scurt. Dac  dioda galben  va pulsa mai îndelungat iar semnalul acustic deasemeni, înseamn  c  s-a 
introdus r u codul. Dac  de trei ori se va introduce codul gre it, sistemul se blocheaz  pe un timp de 20 de secunde. Dac  din 
nou gre im de trei ori, sistemul se blocheaz  pe o durat  de 5 minute.

ATENTIE ! Se recomand s nu l sa i codul în scris în apropierea seifului- se refer  la siguran .

INCHIDEREA SEIFULUI

Dup  închiderea u ii se întoarce mânierul în pozi ia vertical .

SCHIMBAREA CODULUI NUMERIC

Deschide u a seifului, apas  apo i butonul ro u (10 pe III). In timp de 30 de secunde dela momentul când s-a aprins dioda gal-
ben , trebuie introdus codul nou, i ap sat butonul „A” sau”B”, pentru confirmarea schimb rii codului. Codul nou trebuie s  fie 
compus din 3 pân  la 8 cifre.
In cazul c  s-a introdus r u codul respectiv, dioda galben  va pulsa i se va auzi semnalul acustic. Schimbând codul, trebuie 
repetat cele din punctul 3.a.

CHIEIA UNIVERSAL

In cazul c  ai uitat codul, trebuie s  întrebuin ezi cheia universal . Deci, scoate capacul dela broasca cheei universale. Capacul 
este al turi de mânierul cu care se deschide seiful. Dup  ce ai scos capacul bag  în broasc  cheia întorcând-o spre stânga, ( 
contrar mersului ceasului) apoi trebuie s  întorci mânierul de deschiderea seifului. Po i s  deschizi acum u a seifului.

Aten ie! Nu este permis s  bagi cheia universal  în seif.

SCHIMBAREA BATERIILOR

In cazul c  ard în acela  timp diodele ro ie înseamn  c  trebuie schimbate bateriile de alimentare. Inainte de a închide u a
seifului, trebuie verificat dac  bateriile sunt puse corect.
Se va întrebuin a 4 baterii de tip AA (1,5 V).
Intotdeauna trebuie schimbate toate patru baterii, este interzis  întrebuin area bateriilor amestecate, cele bune i i cele uzate. 
Se recomand  ca bateriile întrebuin ate s  fie dela acela  produc tor.
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